THANK YOU FOR CHOOSING
THE SEIFOMAT® VARIS.

14279957
Consisting of: 02, 03, 04, 06, 07, 09, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16

Large revision set

Small revision set 14279968
Consisting of: 03, 04, 06, 07, 10, 11, 12, 13, 14

Notice

These instructions must be handed over to the user.
Warranty/liability only if assembled according to instructions

Important information - please note before commissioning:

e Can be used in the hand disinfectant dispenser:

Hand disinfectant®, hand cleaner, soap creams,
synthetic soap, biological liquid soap.

e Cannot be used in the hand disinfectant dispenser:
Industrial hand cleaners, organic liquid soap, abrasives,
solvents.

*Attention: Hydrogen peroxide and sodium hypochlorite
must not be a component of the disinfectant!

If in doubt, consult the supplier of the cleaning product.

General guidelines for liquid soaps, etc.:

pH : 6-75
Complex images

(EDTA, NTA) : -
Perfumes : <1%
Plant oils : <1%
Animal fats : <1%

Optimum viscosity approx. 900-1100mPa.s (at 20°C)

Some cleaning agents, such as natural soaps, contain substances which
substances that contaminate the pump cylinder when it dries out. To
avoid the formation of soap residues etc., we recommend in this case to
rinse the pump cylinder regularly with hot water.
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Care instruction
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DE Pflegeanleitung

Die Oberflache ist einfach zu reinigen und zu pflegen. Die glatte Oberfliche
nimmt kaum Schmutz an. Zur regelmassigen Pflege weiches Tuch, Seifenlauge
und Wasser verwenden. Mit trockenem Tuch abtrocknen. Vermeiden Sie den
Einsatz von Scheuermitteln oder Ldsungsmitteln, die die Oberflache
beschédigen.

Schéden, die durch unsachgemésse Behandlung durch den Benutzer entstehen,
entziehen sich unserer Garantieleistung.

FR Mode d’entretien

Cette surface est facile a entretenir. Trés lisse, elle retient fort peu la saleté. Pour
un entretien régulier, utiliser un chiffon doux, du savon et de I’'eau. Essuyer avec
un chiffon sec.

Evitez d’utiliser des détergents ou des solvants qui endommageraient cette
surface.

Les dommages résultant d’un traitement non conforme effectué par I'utilisateur
sont exclus de la garantie que nous offrons.

IT Modalita di manutenzione

Questa superficie & facile da pulire. Molto liscia, trattiene poco lo sporco.

Per una pulizia

regolare, usare un panno morbido, sapone e acqua. Asciugare con uno straccio
asciutto.

Evitare di usare detergenti o solventi che potrebbero danneggiare la superficie.
| danni dovuti a un trattamento non conforme effettuato dall’'utente non sono
coperti dalla nostra garanzia.

EN Maintenance instructions

The surface is simple to clean and care for. The smooth surface hardly accumu-
lates any dirt. Use soft cloth, soapy solution and water for regular care.

Wipe with a dry cloth.

Avoid the use of abrasives or solvents, which damage the surface.

Damage caused by inappropriate treatment by the user, is not covered by our
guarantee.

ES Instrucciones de cuidado

La superficie es facil de limpiar y mantener. La superficie lisa apenas acepta
suciedad. Use un pafio suave, agua jabonosa y agua para el cuidado regular.
Secar con un pafio seco. Evite el uso de abrasivos o solventes que dafien la
superficie. Los dafios causados por un manejo inadecuado por parte del usua-
rio estdn mas alla de nuestra garantia.

SGi fo m | | d® :o_ap: We recon;men.d our soap cream .

2er0 eifomild Zero®. This §oap cregm was specll-

ally developed for use in soap dispensers. It is

discreetly scented with a pleasant fragrance, cosmetically mild to

the skin, dermatologically tested, free from environmentally harmful
microplastics, chloride-free, biodegradable and DIN tested.

15999911 Soap for Seifomat soap dispenser 0,5 ltr. bottles  SC050
15999901 Soap for Seifomat soap dispenser 1,0 ltr. bottles  SC100
15999904 Soap for Seifomat soap dispenser 5,0 ltr. canister SC500
15999907 Soap for Seifomat soap dispenser 10 Itr. canister SC1000



